
進來，請進來
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煩 惱 的 心 不 能 給 你 什 麼。 改 變 為 合 你
當 這 樣 偉 大 的 朋 友 要 來， 我 不 再 企 圖
但 請 進 來， 這 憂 鬱 的 光 景 正 是 我 請 你
唉！ 房 子 何 等 淒 涼 和 凌 亂， 陰 暗 中 堆 着
哦！ 這 是 你 的 聲 音， 主 耶 穌， 請 進 來 進 來，
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意 的 居 所 吧！ 求 你 趕 逐 幽 暗 恐 懼 罪
改 善 或 彌 補。 一 切 最 好 的 仍 然 是 不
進 來 的 原 因。 這 黑 暗 的 混 亂 立 即 需
傢 俬 和 雜 物。 桌 子 和 椅 子， 積 滿 了 灰
門 已 經 打 開。 太 陽 早 已 落 下， 風 雨 大

a
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

kk kk kk kd k ii jj kk kk jj jj kk kk kk kk

b
k
k kk kk kk ii jj kk kk jj jj kk kk kk kk

惡。 請 你 進 來， 主 耶 穌， 請 進 來。
足—— 況 且 使 你 等 待 十 分 愚 拙。
要 你 光 明 的 同 在、 指 揮 的 手。
塵—— 啊！ 這 樣 歡 迎 那 永 遠 客 人！
作， 現 在 是 你 進 來 的 時 候 啊！
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